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TABL. 26. WSKAŹNIKI CEN TRANSAKCYJNYCH W HANDLU ZAGRANICZNYM Z KRAJAMI UNII 
EUROPEJSKIEJ WEDŁUG SEKCJI SITCa  
TRANSACTION PRICE INDICES OF FOREIGN TRADE WITH THE EUROPEAN UNION COUNTRIES 
BY SITC SECTION a  

Wyszczególnienie 
Specification 

 I I-II I-III I-IV I-V I-VI I-VII I-VIII I-IX I-X I-XI I-XII 

a - 2003 r. 
b - 2004 r. 

 
analogiczny okres roku poprzedniego = 100 
corresponding period of previous year = 100 

I M P O R T 
I M P O R T S 

O G Ó Ł E M ............................. a 110,6 111,3 112,5 113,7 114,4 113,4 112,4 111,7 111,1 110,6 110,4 110,7
T O T A L  b 110,6 109,0 109,5 108,2 107,3 109,4 106,6 105,7 105,2 104,5 103,0 101,9

Żywność i zwierzęta żywe ......... a 105,4 105,0 105,7 108,0 108,3 108,7 109,0 109,2 108,8 109,4 110,2 111,1
Food and live animals b 117,5 116,1 116,1 115,5 116,3 121,7 116,5 113,5 111,7 111,6 108,8 104,1

Napoje i tytoń ............................ a 101,6 104,1 107,9 112,3 112,5 115,1 116,3 118,4 117,6 115,6 114,3 113,9
Beverages and tobacco b 109,0 112,7 110,4 112,3 116,5 112,4 102,0 100,5 99,3 101,9 100,5 96,5

Surowce niejadalne 
z wyjątkiem paliw .................. a 108,9 108,5 110,0 111,6 112,3 111,5 109,7 108,0 107,5 107,0 106,3 107,1

Crude materials, inedible, 
except fuels 

b 108,4 106,9 106,8 105,9 105,2 109,7 110,4 108,6 107,7 109,0 108,5 105,9

Paliwa mineralne, smary 
i materiały pochodne ............ a 121,8 125,1 130,7 128,8 123,0 121,1 119,0 118,3 116,5 115,2 115,6 116,0

Mineral fuels, lubricants and 
related materials 

b 102,0 100,4 98,9 101,1 105,4 111,3 114,4 116,0 116,5 115,6 115,3 114,6

Oleje, tłuszcze i woski 
zwierzęce i roślinne .............. a 134,1 133,4 135,8 134,1 130,8 129,0 125,5 123,0 121,0 119,3 117,9 117,2

Animal and vegetable oils, fats 
and waxes 

b 103,4 102,7 100,7 104,0 106,5 107,7 108,6 107,2 106,5 107,1 106,1 104,3

Chemikalia i produkty 
pokrewne .............................. a 112,2 110,7 113,1 117,1 116,1 115,1 113,8 113,1 111,9 110,7 109,7 109,9

Chemicals and related 
products 

b 105,5 105,6 106,0 106,1 105,9 108,3 104,4 103,7 103,9 101,8 100,3 99,2

Towary przemysłowe 
sklasyfikowane głównie 
według surowca .................... a 109,7 110,7 111,7 113,4 113,9 113,3 112,2 110,7 110,3 109,8 110,1 110,5

Manufactured goods classified 
chiefly by material 

b 111,4 109,9 109,8 109,2 107,9 111,8 108,3 107,7 109,1 108,7 107,0 106,0

Maszyny, urządzenia i sprzęt 
transportowy ......................... a 111,0 112,4 113,3 112,8 114,0 112,9 112,1 111,6 111,1 110,9 110,3 110,5

Machinery and transport 
equipment 

b 111,6 109,0 110,9 108,0 107,2 107,6 105,5 104,7 103,4 102,4 101,1 100,4

Różne wyroby przemysłowe ..... a 108,8 110,3 111,2 113,4 114,7 113,5 113,1 111,6 111,4 111,9 112,0 113,0
Miscellaneous manufactured 

articles 
b 114,8 112,8 110,4 109,8 104,8 108,1 104,9 102,3 99,3 100,7 99,5 97,8

Towary i transakcje 
niesklasyfikowane w SITC .... a 110,7 111,4 112,7 113,9 114,3 113,4 112,5 111,8 111,1 110,6 110,4 110,7

Commodities and transactions 
not classified elsewhere in 
SITC 

b 110,3 108,4 108,8 108,0 107,3 110,4 106,6 105,7 105,4 104,6 103,0 101,9

a Patrz "Uwagi ogólne". 
a See "General issues". 
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TABL. 26. WSKAŹNIKI CEN TRANSAKCYJNYCH W HANDLU ZAGRANICZNYM Z KRAJAMI UNII 
EUROPEJSKIEJ WEDŁUG SEKCJI SITCa (cd.) 
TRANSACTION PRICE INDICES OF FOREIGN TRADE WITH THE EUROPEAN UNION COUNTRIES 
BY SITC SECTION a (cont.) 

Wyszczególnienie 
Specification 

 I I-II I-III I-IV I-V I-VI I-VII I-VIII I-IX I-X I-XI I-XII 

a - 2003 r. 
b - 2004 r. 

 
analogiczny okres roku poprzedniego = 100 
corresponding period of previous year = 100 

E K S P O R T 
E X P O R T S 

O G Ó Ł E M ............................ a 108,0 108,9 108,8 109,1 108,9 108,9 108,0 107,8 106,6 105,7 106,1 105,8
T O T A L  b 113,1 111,5 110,4 110,0 111,9 114,1 113,4 112,1 112,1 112,1 111,1 109,6

Żywność i zwierzęta żywe ........ a 104,8 104,2 104,2 105,3 106,1 107,5 107,7 108,1 108,7 109,3 110,2 111,1
Food and live animals b 115,9 115,8 115,3 114,1 115,1 122,3 114,2 110,4 110,1 110,5 109,1 106,5

Napoje i tytoń ........................... a 121,3 113,1 114,6 122,9 120,6 118,0 117,5 112,1 108,5 107,8 105,3 104,9
Beverages and tobacco b 109,5 103,4 100,8 92,9 97,0 109,3 104,6 109,6 109,8 106,6 108,5 105,4

Surowce niejadalne 
z wyjątkiem paliw ................. a 112,9 114,8 117,7 120,1 119,4 119,2 117,7 115,9 114,9 115,6 115,1 116,3

Crude materials, inedible, 
except fuels 

b 117,1 116,1 117,5 117,5 121,4 125,5 123,6 123,7 123,1 124,2 123,7 121,0

Paliwa mineralne, smary 
i materiały pochodne ........... a 111,9 110,4 108,6 108,6 105,6 106,7 106,3 106,3 107,1 107,8 108,9 109,7

Mineral fuels, lubricants and 
related materials 

b 123,1 120,5 125,1 134,1 145,4 158,9 157,3 159,3 160,4 160,1 159,2 158,2

Oleje, tłuszcze i woski 
zwierzęce i roślinne ............. a 133,4 120,7 126,1 125,7 137,4 135,4 132,0 127,3 120,3 119,6 117,1 114,9

Animal and vegetable oils, fats 
and waxes 

b 103,9 111,4 107,2 107,7 109,2 136,5 129,0 105,8 102,6 94,5 90,9 87,3

Chemikalia i produkty 
pokrewne ............................. a 117,0 117,6 120,9 122,8 122,4 121,3 117,9 115,9 114,4 113,7 113,3 113,8

Chemicals and related 
products 

b 111,2 110,5 110,5 108,2 109,7 112,2 109,4 110,1 110,9 112,5 112,2 110,5

Towary przemysłowe 
sklasyfikowane głównie 
według surowca ................... a 114,2 113,4 114,3 115,3 115,5 115,2 114,4 113,2 112,7 112,6 112,7 113,2

Manufactured goods classified 
chiefly by material 

b 115,3 114,7 115,5 115,5 120,7 124,6 120,3 118,2 117,3 118,0 117,1 114,9

Maszyny, urządzenia i sprzęt 
transportowy ........................ a 101,8 103,9 102,6 102,3 102,3 102,5 101,3 102,1 100,2 98,5 98,9 97,9

Machinery and transport 
equipment 

b 108,5 106,4 104,5 103,2 104,3 104,1 105,4 104,2 104,9 104,8 103,6 103,5

Różne wyroby przemysłowe .... a 111,7 112,4 112,9 113,8 113,5 113,4 112,5 111,4 110,6 110,6 111,1 111,4
Miscellaneous manufactured 

articles 
b 114,7 112,4 110,6 110,9 108,8 110,3 112,1 110,8 110,1 109,8 108,5 105,1

Towary i transakcje 
niesklasyfikowane w SITC ... a 107,8 108,8 108,6 109,1 108,8 109,0 108,0 108,0 106,5 105,8 106,1 105,8

Commodities and transactions 
not classified elsewhere in 
SITC 

b 112,5 110,8 110,0 109,4 111,7 114,2 113,2 112,0 112,0 112,0 111,0 109,6

a Patrz "Uwagi ogólne". 
a See "General issues". 
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TABL. 26. WSKAŹNIKI CEN TRANSAKCYJNYCH W HANDLU ZAGRANICZNYM Z KRAJAMI UNII 
EUROPEJSKIEJ WEDŁUG SEKCJI SITCa (dok.) 
TRANSACTION PRICE INDICES OF FOREIGN TRADE WITH THE EUROPEAN UNION COUNTRIES 
BY SITC SECTION a 

Wyszczególnienie 
Specification 

 I I-II I-III I-IV I-V I-VI I-VII I-VIII I-IX I-X I-XI I-XII 

 a - 2003 r. 
 b - 2004 r. 

 
analogiczny okres roku poprzedniego = 100 
corresponding period of previous year = 100 

TERMS OF TRADE 

O G Ó Ł E M ............................ a 97,6 97,8 96,7 96,0 95,2 96,0 96,1 96,5 95,9 95,6 96,1 95,6
T O T A L  b 102,3 102,3 100,8 101,7 104,3 104,3 106,4 106,1 106,6 107,3 107,9 107,6

Żywność i zwierzęta żywe ........ a 99,4 99,2 98,6 97,5 98,0 98,9 98,8 99,0 99,9 99,9 100,0 100,0
Food and live animals b 98,6 99,7 99,3 98,8 99,0 100,5 98,0 97,3 98,6 99,0 100,3 102,3

Napoje i tytoń ........................... a 119,4 108,6 106,2 109,4 107,2 102,5 101,0 94,7 92,3 93,3 92,1 92,1
Beverages and tobacco b 100,5 91,7 91,3 82,7 83,3 97,2 102,5 109,1 110,6 104,6 108,0 109,2

Surowce niejadalne 
z wyjątkiem paliw ................. a 103,7 105,8 107,0 107,6 106,3 106,9 107,3 107,3 106,9 108,0 108,3 108,6

Crude materials, inedible, 
except fuels 

b 108,0 108,6 110,0 111,0 115,4 114,4 112,0 113,9 114,3 113,9 114,0 114,3

Paliwa mineralne, smary 
i materiały pochodne ........... a 91,9 88,2 83,1 84,3 85,9 88,1 89,3 89,9 91,9 93,6 94,2 94,6

Mineral fuels, lubricants and 
related materials 

b 120,7 120,0 126,5 132,6 138,0 142,8 137,5 137,3 137,7 138,5 138,1 138,0

Oleje, tłuszcze i woski 
zwierzęce i roślinne ............. a 99,5 90,5 92,9 93,7 105,0 105,0 105,2 103,5 99,4 100,3 99,3 98,0

Animal and vegetable oils, fats 
and waxes 

b 100,5 108,5 106,5 103,6 102,5 126,7 118,8 98,7 96,3 88,2 85,7 83,7

Chemikalia i produkty 
pokrewne ............................. a 104,3 106,2 106,9 104,9 105,4 105,4 103,6 102,5 102,2 102,7 103,3 103,5

Chemicals and related 
products 

b 105,4 104,6 104,2 102,0 103,6 103,6 104,8 106,2 106,7 110,5 111,9 111,4

Towary przemysłowe 
sklasyfikowane głównie 
według surowca ................... a 104,1 102,4 102,3 101,7 101,4 101,7 102,0 102,3 102,2 102,6 102,4 102,4

Manufactured goods classified 
chiefly by material 

b 103,5 104,4 105,2 105,8 111,9 111,4 111,1 109,7 107,5 108,6 109,4 108,4

Maszyny, urządzenia i sprzęt 
transportowy ........................ a 91,7 92,4 90,6 90,7 89,7 90,8 90,4 91,5 90,2 88,8 89,7 88,6

Machinery and transport 
equipment 

b 97,2 97,6 94,2 95,6 97,3 96,7 99,9 99,5 101,5 102,3 102,5 103,1

Różne wyroby przemysłowe .... a 102,7 101,9 101,5 100,4 99,0 99,9 99,5 99,8 99,3 98,8 99,2 98,6
Miscellaneous manufactured 

articles 
b 99,9 99,6 100,2 101,0 103,8 102,0 106,9 108,3 110,9 109,0 109,0 107,5

Towary i transakcje 
niesklasyfikowane w SITC ... a 97,4 97,7 96,4 95,8 95,2 96,1 96,0 96,6 95,9 95,7 96,1 95,6

Commodities and transactions 
not classified elsewhere in 
SITC 

b 102,0 102,2 101,1 101,3 104,1 103,4 106,2 106,0 106,3 107,1 107,8 107,6

a Patrz "Uwagi ogólne". 
a See "General issues". 

 
 


